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Vielen Dank für den Kauf unserer CLIP SONIC Produkts. Wir legen großen Wert auf das Design, die Ergonomie und 

die leichte Verwendbarkeit unserer Produkte. Wir hoffen, dass Sie mit diesem Produkt vollkommen zufrieden sind. 

Diese Bedienungsanleitung ist für unsere Website ebenfalls verfügbar www.clipsonic.com 

 

SICHERHEITSHINWEISE 
BITTE NEHMEN SIE SICH DIE ZEIT, DIESE ANLEITUNG VOR DER ERSTEN 

VERWENDUNG RICHTIG ZU LESEN. 
1. Halten Sie das Gerät beim Aufladen von entflammbaren Materialien und 

Wärmequellen fern und decken Sie weder das Gerät noch das Ladegerät 

ab. Stellen Sie sicher, dass das Gerät während des Aufladens sicher 

belüftet ist. 

2. Niemals den Ladevorgang unbeaufsichtigt lassen. 

3. Halten Sie das Gerät von Wasser, Öl und anderen korrosiven Flüssigkeiten 

oder Gasen fern, um einen Kurzschluss zu vermeiden, der die Elektronik 

beschädigen oder zur Explosion des Akkus führen könnte. 

4. Laden Sie das Gerät regelmäßig auf, wenn das Gerät längere Zeit nicht 

benutzt wird. 

5. Schalten Sie das Gerät aus und stoppen Sie den Ladevorgang sofort, wenn 

Sie feststellen, dass brennender Geruch, Verformung oder andere 

ungewöhnliche Fälle auftreten, und handhaben Sie das Gerät 

ordnungsgemäß, um eine Explosion des Akkus zu vermeiden. 

Haftungsausschluss 

Eine Fehlfunktion während des Ladevorgangs kann zu Feuer, Verletzungen 

oder Sachschäden führen. Der Benutzer dieses Geräts stimmt zu, dass er 

alle Risiken bei der Verwendung des Geräts kennt. 

Warnung 

Die Hersteller, Großhändler und Händler übernehmen keine rechtliche 

Verantwortung für alle Unfälle, die die Benutzer möglicherweise haben, 

und die möglicherweise nicht durch die Qualität des Produkts verursacht 

wurden. Bitte lesen Sie die Anleitung, insbesondere den Aufladeteil 

sorgfältig. Wenn Sie nicht sicher sind, wie Sie das Gerät aufladen können, 

wenden Sie sich bitte vor der Verwendung an Ihren Händler vor Ort. 
 

 

PRODUKT PARAMETER 
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DETAILS DER VERPACKUNG 

 
Griffstabilisator        Ladekabel Sechskantschlüssel  Samtbeutel 

Kompatible Telefone SMARTPHONE mit einer Bildschirmgröße von weniger als 5,5 Zoll 

Raster des 

Achsenwinkelbereichs 

± 175 Grad 

Horizontaler 

Wellenwinkel 

± 55 Grad 

Nickachsen-

Steuerwinkel 

± 45 Grad 

(Nur für Bluetooth®-

Version verfügbar) 

Geringer Verbrauch. International Bluetooth 4.0 Standard 

Akku 1000 mAh Li-Po 

Ladezeit 2-3 Stunden 

Maximale Leistung <=10 W 

Arbeitsdauer 2-5 Stunden ständig, abhängig vom Telefongewicht 

Material PC Technischer Kunststoff 

Größe  150 (L) X 48 {B) X 54 (MH) 

Gewicht 189 g 

Anzeige 

LED 

Das Gerät muss aufgeladen werden, wenn die rote LED langsam 

blinkt. 

Es ist bereit für die automatische Abschaltung, sobald die rote 

LED schnell blinkt. 

Die Bluetooth®-Verbindung ist verfügbar, wenn das blaue Licht 

schwach blinkt (nur Bluetooth®-Version). 
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Bedienungsanleitung      EVA Verdickungspolster 

STRUKTUREN DES HANDSTABILISATORS 

• Die grüne LED leuchtet während des Ladevorgangs. 

# Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, wird sich das LED-Licht ausschalten. 

 

ACHTUNG  Dieser Stabilisator hat eine schützende Motorverriegelung. Bei 

Stößen oder   Blockierungen schaltet sich der Stabilisator 

automatisch nach 10-15 Sekunden ab. 

 Die Verpackung und das Benutzerhandbuch enthalten 

wichtige Informationen, bitte bewahren Sie sie für zukünftige 

Bezugnahme auf. 

Ein/Aus-Taste (Drücken und Halten 

Sie für 2 Sekunden, um die 

Stromversorgung Ein-

/Auszuschalten) 

LED Anzeige 

5 V Netzteil 

Ladeanschluss 

Neigungdrehknopf 

(Mitte ist 

Foto/Videotaste - 

nur Bluetooth® 

Version) 
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SCHNELLSTART 

Achtung: Bitte schalten Sie den Stabilisator nicht ein, bevor Sie Ihr 

Smartphone auf dem Stabilisator befestigt haben. 

Es ist sehr wichtig, die Schwerkraft des Telefons, balanciert auf dem 

Stabilisator, vor dem Gebrauch anzupassen. Je ausgeglichener Sie Ihr Telefon 

platziert haben, desto stabiler wird der Stabilisator, so dass Sie ihn länger 

verwenden können. 

Bitte schalten Sie den Stabilisator aus, bevor Sie Ihr Telefon vom Stabilisator 

abnehmen.  

 

 

 

 

 

Setzen Sie das Telefon in den Telefonhalter. Setzen 

Sie es in die Mitte. Bitte positionieren Sie die 

Kamera des Telefons wie gezeigt auf der linken 

Seite. Wenn sich der Ein/Ausschalter Ihres Telefons 

auf der Seite befindet, vermeiden Sie bitte eine 

Behinderung des Schalters. 

Halten Sie den Stabilisator hoch, während der 

Bildschirm Ihres Telefons Ihnen zugewandt ist. 

Schütteln Sie den Stabilisator leicht. Bleibt das 

Smartphone im Gleichgewicht (parallel zum 

Walzenarm des Stabilisators oder zumindest 

unter 30 ° bleibt), herzlichen Glückwunsch! Sie 

müssen die Schwerkraft des Walzenarms nicht 

anpassen. 
Wenn das Telefon wie gezeigt nach rechts 

geneigt ist, müssen Sie das Telefon nach der 

Linken Seite drücken, um die Schwerkraft der 

Walze einzustellen. 
Wenn das Telefon wie gezeigt nach links geneigt 

ist, müssen Sie das Telefon auf der rechten Seite 

drücken, um die Schwerkraft der Walze 

einzustellen. 
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Falten Sie den Maschinenarm 90 ° 

senkrecht zum Griff des Stabilisators, bis 

die Bohrung der Sechskantschraube gegen 

das silberne Metallteil reicht. 

Halten Sie den Stabilisator mit Ihrer rechten 

Hand. Drehen Sie die Walze des Stabilisators, 

bis der Bildschirm Ihres Telefons Ihnen 

zugewandt ist. Überprüfen Sie nun die 

Schwerkraft der Neigung. 

Schütteln Sie den Stabilisator leicht. Wenn Ihr 

Telefon senkrecht zur Walze des Stabilisators 

ausbalanciert ist oder zumindest weniger als 30 

Grad zur Walze des Stabilisators bleibt, ist die 

Schwerkraft der Neigung in Ordnung. Sie 

können jetzt Ihren Stabilisator verwenden. 

Wenn der Bildschirm Ihres Telefons wie gezeigt 

nach unten zeigt, drehen Sie die Schraube der 

Walze mit dem in der Verpackung gelieferten 

Schraubendreher gegen den Uhrzeigersinn. Die 

Anpassung sollte kleiner als eine Umdrehung 

sein. 

Wenn der Bildschirm Ihres Telefons wie gezeigt 

nach oben zeigt, drehen Sie die Schraube der 

Walze im Uhrzeigersinn. Die Anpassung sollte 

kleiner als eine Umdrehung sein. Und stellen Sie 

bitte sicher, dass die Schraube nicht niedriger als 

die Spitze des Kunststoffkegels ist, sonst wird der 

Stabilisator beschädigt. 
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BLUETOOTH®-PAARUNG 

1) Starten - Bitte aktivieren Sie Bluetooth® in Ihrem Telefon, nachdem Sie 

Ihr Telefon auf dem Stabilisator ausbalanciert haben. 

2) Einschalten - Drücken Sie die Power-Taste 2 Sekunden lang, um den 

Stabilisator einzuschalten. Das Blaue Licht neben dem Ein-/Ausschalter 

blinkt schwach und zeigt an, dass der Stabilisator nach Bluetooth®-

Geräten sucht. 

3) Suche - Normalerweise benötigt das Telefon 3 Sekunden, um nach 

verfügbaren Bluetooth®-Geräten zu suchen. Jetzt finden Sie X-CAM 

SIGHT 2 in der Geräteliste. (Bei der ersten Verbindung könnte das Gerät 

als EFF gelesen werden ...) 

4) PAAREN - Wählen Sie X-CAM SIGHT 2 und folgen Sie den Anweisungen 

auf dem Bildschirm, um Ihr Telefon mit dem X-CAM SIGHT 2 zu koppeln. 

Drücken Sie den Ein/Aus-Schalter 2 Sekunden 

lang, um den Stabilisator einzuschalten. 

Herzlichen Glückwunsch! Sie können jetzt Ihren 

Stabilisator verwenden. Wenn Ihr Stabilisator die 

Bluetooth®-Version ist, lesen Sie bitte "Pairing 

Bluetooth®" auf der nächsten Seite, um Ihr 

Telefon mit dem Stabilisator zu verbinden. 

Drehen Sie den Neigungsdrehknopf, um den 

Winkel Ihres Telefons einzustellen. Drücken Sie 

die Mitte des Neigungsdrehknopfs, um Fotos 

und Videos aufzunehmen (nur für die 

Bluetooth®-Version verfügbar) 

Es gibt eine Vielzahl von Möglichkeiten, den 

Stabilisator zu halten. In den abgebildeten Fällen 

empfiehlt es sich, während des Gehens die 

besten Fotoaufnahme-Effekte zu erzielen. 
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Die blaue LED am Stabilisator leuchtet konstant, wenn das Telefon 

erfolgreich mit dem X-CAM SIGHT 2 verbunden ist. 

FEHLERBEHEBUNG 

PROBLEM URSACHE LÖSUNG 

Der 

Stabilisator 

schaltet sich 

automatisch 

aus. 

1. Die Schwerkraft des 

Telefons ist nicht in 

der Neigung oder in 

der Walzenrichtung 

ausgeglichen. 

Schlechte Balance 

führt zu zu hohem 

Strom und löst den 

Überlastschutz aus. 

2. Es besteht eine 

Behinderung des 

Stabilisators, 

möglicherweise von 

Ihrem Telefon oder 

einem Zusammenstoß, 

während des 

Fotografierens. Eine 

Behinderung führt zu 

übermäßigem 

Widerstand und löst 

den Überlastschutz 

aus. 

3. Sie haben den 

Stabilisator ohne das 

Telefon eingeschaltet. 

4. Der Griff des 

Stabilisators ist 

1.  Stellen Sie die 

Schwerkraft des Telefons auf dem 

Stabilisator ein, bevor Sie den 

Stabilisator einschalten. Stellen 

Sie sicher, dass das Telefon nicht 

nach links oder rechts kippt oder 

sich nach vorne oder hinten neigt. 

2. Richten Sie Ihr Telefon 

ordnungsgemäß auf den 

Stabilisator aus. Achten Sie 

darauf, dass das Telefon keinen 

Teil des Stabilisators, außer dem 

Telefonklipper berührt, wenn Sie 

es verwenden. Stoßen Sie nicht 

gegen Hindernisse, wenn Sie den 

Stabilisator verwenden. 

3. Sie sollten Ihr Telefon richtig 

auf dem Stabilisator anbringen, 

bevor Sie den Stabilisator 

einschalten. Andernfalls aktiviert 

der Stabilisator den 

Überlastschutz und schaltet sich 

automatisch ab. 

4.  Stellen Sie den Griff des 

Stabilisators niemals waagerecht, 

sonst aktiviert der Stabilisator den 

Überlastungsschutz und schaltet 
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horizontal angeordnet. sich automatisch ab. 

Mein 

Telefon 

kann nicht 

mit dem 

Stabilisator 

koppeln. 

1. Ihr Telefon wurde mit 

einem anderen Gerät 

verbunden. 

1. Trennen Sie Ihr Telefon zuerst 

von dem anderen Gerät und 

koppeln Sie es dann mit X-CAM 

SIGHT 2. 

2. Stellen Sie sicher, dass die 

Bluetooth®-Version Ihres 

Telefons 4.0 oder höher ist und 

dass die Android-Version Ihres 

Telefons 4.3 oder höher ist. 

Ich kann 

den 

Stabilisator 

nicht 

aufladen 

1. Ihr Stabilisator ist voll 

aufgeladen. 

2. Etwas stimmt nicht 

mit Ihrem USB-

Ladekabel nicht. 

1. Ihr Stabilisator ist voll 

aufgeladen.  Wenn Sie den 

Stabilisator immer noch nicht 

einschalten können, kann das 

daher kommen, dass die 

Schwerkraft des Telefons auf 

dem Stabilisator immer noch 

nicht richtig ausgeglichen ist. 

2. Das Ladekabel des Stabilisators 

ist mit den meisten Android-

Handys identisch. Bitte 

vergleichen Sie, ob das Ende 

der Steckverbindung gleich ist, 

dann können Sie das Ladekabel 

Ihres Android-Telefons 

verwenden. 

 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

Uns  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – France 

Wir erklären hiermit in alleiniger Verantwortung, dass die Funkgeräte 



  

Bedienungsanleitung 

9 

 

Motorisierter Stabilisator für Smartphones 

TEC598 (Frequenzbereich 2402MHz-2480MHz) 

die grundlegenden Anforderungen der Richtlinie erfüllen 2014/53/UE 

Folgende Standards wurden angewandt: 

Funk  
EN 300 328 V1.9.1  

EMC 
EN 301 489-1 V1.9.2  

EN 301 489-17 V2.2.1  

Gesundheit und Sicherheit 
EN 60950:2005 + A1:2009 + A2:2013  

EN 62479: 2010 

Mundolsheim 29/12/2017 
 

 
Korrekte Entsorgung des Geräts 

(Electrical and Electronic Equipment) 

(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem separaten 

Sammelsystem eingeführt haben) 

 

Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro-und Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung 

bleiben Das alte elektrische Haushaltsgeräte dürfen nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. 

Altgeräte müssen separat gesammelt werden, um die Wiederverwertung und das Recycling der 

beinhalteten Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 

Umwelt. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf alle Produkte gekennzeichnet, die aus der 

getrennten Sammlung zu erinnern. Die Verbraucher sollten ihre Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren 

Händler für Informationen über die korrekte 
Entsorgung ihrer Produkte.  

 

 

 

 

 

 

 

• Nicht vertragliche Illustration 
• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

 CLIP SONIC 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 


